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Distributeur Savon / Gel Hydroalcoolique 
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MISE EN SERVICE /  START UP 

 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans et par 

des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 

réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont 

correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives à l’utilisation de 

l’appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus 

ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le 

nettoyage et l’entretien doivent être effectués par du personnel qualifié. 

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or 

instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 

the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 

and maintenance shall be made by qualified staff. 

 

 

Spécification Technique / Technical Specification 

Alimentation / Alimentation 6V DC 4x LR14 type C 

Durée de vie estimé / Battery life estimated 10 000 cycles ou 1 an / 10 000 cycles or 1 year 

Taille produit / Product size 280x122x112 
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Installation / Installation 

Lors de l'installation de la machine, il ne doit y avoir aucun obstacle à moins de 30 cm sous le 

capteur du distributeur de savon / When installing the machine, there must be no obstructions 

within 30cm below the soap dispenser sensor switch. 

Ouvrez le boîtier extérieur avec la clé fournie / 

Open the outer case with the enclosed key. 

 

Le distributeur de savon peut être fixé par les 

trous réservés ou collé sur une surface 

propre et sans graisse avec un adhésif 

double face (non fourni) / The soap dispenser 

can be hung on the reserved fixed hole or pasted 

on the clean and grease-free surface with a 

double-sided adhesive (not provided).    

Ouvrez le couvercle de la batterie et placez la 

batterie dans le sens du schéma / Open the 

battery cover and place the battery in the 

diagram directions 

 

Ouvrez l'interrupteur au-dessus du corps de la pompe, retirez le réservoir, dévissez le 

bouchon et remplissez de produit / Open switch above the pump body, take out the whole kettle, 

unscrew the lid oh the kettle, and inject the special liquid. 

Après le remplissage du liquide, revisser le bouchon du réservoir et séchez le réservoir avec 

une serviette / After the special liquid is injected, and then cover the lid and dry the pot with a towel. 

3 mm 
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Réf. Q7337-0 
  

Ce document n’est pas contractuel ; nous nous réservons le droit de modifier les caractéristiques de nos produits sans 

préavis. 

 

This is not a contractual document. We reserve the right to change the specifications of our products without prior notice. 

 


